
  

- CUANTIA: INDETERMINADA 

2015-09-01-021P00572 

PROTOCOLIZACION DE LA TRADUCCION DEL IDIOMA INGLÉS AL 

ESPAÑOL DEL DOCUMENTO QUE CONTIENE LA EXISTENCIA LEGAL | 

Y REPRESENTANTES LEGALES DE TAMINCO BVBA..-= ona 

Guayaquil, 9 de MARZO del 2015.- 

   



  

     Ab. Mercedes Galán E $0 
WE YN y SL se SO 110 A     

    

  

SEÑOR NOTARIO: 

En el registro de escrituras públicas a su cargo, sírvase protocolizar la traducción del idioma inglés 

al español del documento que contiene la existencia legal y representantes legales de TAMINCO 

. BVBA y que en dos fojas útiles se acompaña. 

Realizada esta pro Scolización, agradeceré concederme una copia certificada del 

mismo. 

     

  

Atentamertte/ 

+ Mercedes Galán Piguériz 
. ABOGADA 

Reg. Prof. 4297 
colegio de Abogados e Guau 

ISTUDIO JURIDICO - = 

DIRECCION: Malecón SimótiBollvar No. 305 y Padre Aguirre, Quinto piso oficna 18; Edificio el Fortin Telef, 593 4 2 562676, 
593 42 303135, celular 0993045604: Emn mgalan(Dcablemodem.com.ec, galanfigueroa. miercedesQgmal. com, ' webmail: 

www.mercedesgalanfigueroa.com 
” Guayaquil - Ecuador: - 

    

  

       
 



  

Ecuatomnto: - DRIAJGEND 

CERTIFICATE 

  

l, the undersigned Bart Van de Keere, associatie notary public, member of'the civil company 

constituted under the form of a company with limited liability BVBA Wylleman — Van de Keere 

— Van Maelzaeke, Geassocieerde Notarissen, having its seat at Evergem, Sleidinge-Dorp 102 

company register of 0550.655.538 hereby certify that: : 

- The private company with limited liability ('besloten vennootschap met beperkte 

aansprakelijkheid') named "Taminco” (the "Company”), with registered office at 9000 Gent 

(Belgium), Pantserschipstraat 207, and registered with the Crossroads Business Databank under 

number 0859.910.443 was duly incorporated by notarial deed, executed on August 1st 2003, 

before notary public Benedikt van der Vorst, and is validly existing in good standing under the 

laws of the Kingdom of Belgium; 

- — The current managers of the Company are: 

e Ms. Sabine Ketsman, residing at 9552 Borsbeke (Belgium), Kampenstraat 52; 

e Mr. Randall Colin Gouveia, residing at Fort Washington PA 19034 (US), 1328 Barton 

Drive; 

e Mr. Murray Deal, residing at Nederland, 2597 EB Den Haag, Ruychrocklaan 227; 

e Mr. David Golden, residing at Tennessee 37660 (US), 1013 Parham Place, Kingsport. 

- According to article 27 of the articles of association of the Company, the Company is duly 

represented by two managers acting jointly. 

Done and sealed at Evergem (Sleidinge) on the 16*" of February 2015 
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Cd —— APOSTILLE A 

  

(Convention de La Haye du 5 octobre 1980), o? 

“Í -Land: Belgié - o . - , e 
2 Deze openbare akte is ondertekend door: Van De|Keere, Bart A 

3; Bandelend in de hoedanigheid van: — Notaris e e 
“4 Is voorzien van het zegel/ de seme van: Notaris |- * , ] a 

o Evergem| ' e A 
-Voor echit verklaard : o os e 

75, Té Bpiissel 7. 6. Op 20/09/2015 o o 
sl. Door de Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel Cor. 

zen Oatwikkelingssamenwerking. - os OS 

$. Onderar. 9805150220449228 o o E 
—19.2ego emp o - +. [O, Ondertekening:. —”. A 

  

 



- TRADUCCION 

    

- en una ola. útil se acompaña, y que contiene la certificación sobre la EXI$ 
REPRESENTANTES LEGALES de la Compañía -TAMINCO | BVBA”, cuyo! tex 

CERTIFICADO 

Yo, el suscrito Bart Van de Keere, Notario Público Asociado, miembro de la Compañía Civil, 
constituida bajo la forma de una Compañía Cooperativa con Responsabilidad Limitad BVBA., . 
teniendo su sede en Evergem (Sieldinge),' Sleidinge- Dorp 102, compañía con registro. 
0550. 695. 538 por medio de la presente certifico: - ; 

Que la compañía privada de responsabilidad limitada: denominada TAMINCO), (La Compañía), 
: con oficinas registradas en 9.000 Gent, Bélgica, Pantserschipstraat 207, y registrada con el 
cruce de la base de datos de negocios bajo el numero 0859.910.443, fue debidamente 

- incorporada por acta notarial, celebrada el-1 de-Agosto'2003, ante el Notario Publico Benedikt 
- Van Der Vorst, y SE ENCUENTRA VÁLIDAMENTE EXISTENTE y en buenas C condiciones, bajo 

- las leyes del Reino de Bélgica. 

  

  
. Los actuales directores de la compañía son: 

  NOMBRE” TA CARGO. [DOMICILIO — 

  

Isra Sabine Ketsman. - | Director ' 9552 Borsbeke , Kampenstraat 52, Bélgica o 

Sr. Randall Colin Gouveia Director . 1328 Brton Drive, Fort Washington, PA 
Sr. Murray Deal Director - Nederland, 2597 EB Den Haag, Ruychrocklaan 
Sr. David Golden | Directori 227 

- o A | Tennessee. - 37660, 1013. Pharham: Place, 
Kingsport, Estados Unidos de América *     
  

De acuerdo con el artículo 27 de los Estatutos de la Asociación de Compañías, la compañía se 
encuentra debidamente representada por dos directores, quienes actúan conjuntamente. 

Realizado y sellado en Evergem (Sleidinge) a los 16 de febrero del 2015 

Existe | una firma ilegible. : | 

Hay un sello que dice: 
Bart Van de Keere 
Notario Asociado de -: 
Evergem (Sleidinge 

- Existe en el reverso del documento, una pegátina. que. contiene el sello de la Apostilla del 
documento anteriormente traducido, Apostilla que se. encuentra en idioma alemán, que 

- traducido al idioma español dicen: 
- APOSTILLA 

(Convención de La Haya 5 Octubre 1 961) 
o 

so : 

1. País: Bélgica z 
    

   
  

2. Van de o Keere, Bart 
pe Notario CR, o 
E Notario OS 

  

 



- CC 0904398781 
| TRADUCTORA 

CERTIFICADO GA o | Suero 

5. En Bruselas, 

BER PT | 20/02/2015 - 
7. Por el Servicio Público Federal de A Asuntos Extranjeros, Comercio Exterior y Cooperación del 

+ Desarrollo” 

8. Bajo el Numero 9805150220449228 
9. Sello 
10. Firma... 

_ Hay una firme “legible”, bajo la cual se lee: Jan Van de Velde 

Sobre la firma, existe en el- documento, un. sello,. el mismo' que: es igual al que aparece en 1 el : 
lado: superior. izquierdo, cuyo: texto traducido dicen: 

Por el Servicio Público Federal de Asuntos Extranjeros, Comercio Estenior ry Cooperación: del o 
Desarrollo y. sobre el primer sello hay ya firma ilegible. 

   

  

   

Mercedes Galáñ Figueroa, por mis propios derechos, portadora de la cedula de ciudadanía No-- 
0904398781/declaro que poseo amplios conocimientos en el idioma inglés, por lo tanto, he 

traducción cuyo texto del idioma. inglés al idioma español, consta en párrafos : 
anteriores.    

   



  

—.. Factura: 002-002-000000941. 7 - 20150901021D0! 

  

    
“DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20150901021D00324 

Ante mí, NOTARIO(A) KARLA LILIANA TRONCOZO HASING, de la NOTARÍA VIGÉSIMA PRIMERA DEL CANTÓN ' * 

GUAYAQUIL, comparece(n) MERCEDES MAGDALENA GALAN FIGUEROA SOLTERO(A), mayor de. edad, domiciliado(a)'en : 

GUAYAQUIL, portador(a) de CÉDULA 0904398781, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A).. 

: quien(es) declara(n) que la(s) firma(s 5) constante($) en el documentó que antecede, es(son) suya(s), la(s) misma(s]. que usa(n n) 

o en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), LA TRADUCCIÓN DE UN CERTIFICADO, QUE , 

: CONTIENE LA CERTIFICACIÓN SOBRE LA EXISTENCIA LEGAL Y REPRESENTANTES LEGALES DE LA COMPAÑIA 

e "TAMINCO BVBA" ra constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se: o. 

“réaliza e en eros de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente - 

A reconocim miento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre: cuyo texto esta Notaria, no asume 

E . respo sa Gbilidad alguna. —Se archiva copia. GUAYAQUIL, a6 DE MARZO DEL 8 a 

: MERCEDES M AGDALENA Ls FIGUEROA. 

. CÉDULA: 080439871 : 

  

GLlOzADIcoron . a 

NOTARIO(A) KARLA LILIANA TRONCOZO hAsING o _ SS 

: _NOTARÍA, VIGÉSIMA PRIMERA D DEL CANTON GUAYAQUIL: : o 

 





  

E DILIGENCIA E DE: PROTOCOLIZACIÓN- De conformidad. con 1 la facultad ad que 

e E me confiere el numeral dos del attículo dieciocho dé la Ley Notarial y de 

E E acilerdo EN 16" solicitado por la abogada Mercedes Galán Figueroa con 

    

  

Registro. Profesional. No. 4.292, Protocolizo en el registro de escrituras 

. + públicas a a mi cargo, en 5 fojas útiles incluyendo la presente, la Traducción 

coo dela idioma Inglés al: español del documento «que contiene LA EXISTENCIA - 

o LEGAL y REPRESENTANTES LEGALES DE : TAMINCO BVBA.- Guayaquil, 9 de 

o Marzo. del e | . 

CLLOS AALOADL 
- Ab, Karla Liliana Troncozo Hasing 

ON Otaria Titular Vigésima Primera del Cantón Guayaquil 

        
Se o protocolizó ante mí, en fe de ello confiero esta PRIMERA COPIA 

| z "CERTIFICADA DE LA PROTOCOLIZACION DE DOCUMENTOS, que sello y 

A “firmo, en la ciudad de Guayaquil, el 9 de marzo del 2015. / 

  

Ab, Karla Liliana Troncozo Hasing 

Notaria Titular Vigésima Primera. del Cantón, Guayaquil 

A ida A o e  CALIATRSIAO . 

 


